
Acțiune introdusă la 6 iunie 2007 — Comisia Comunită-
ților Europene/Marele Ducat al Luxemburgului

(Cauza C-268/07)

(2007/C 211/23)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: B.
Stromsky și D. Kukovec, agenți)

Pârât: Marele Ducat al Luxemburgului

Concluziile reclamantei

1. constatarea faptului că, întrucât nu a adoptat actele cu putere
de lege și actele administrative necesare pentru a se conforma
Directivei 2004/17/CE a Parlamentului European și a Consi-
liului din 31 martie 2004 de coordonare a procedurilor de
atribuire a contractelor de achiziții în sectoarele apei, ener-
giei, transporturilor și serviciilor poștale (1), Marele Ducat al
Luxemburgului nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în
temeiul articolului 71 din această directivă;

În subsidiar:

constatarea faptului că, întrucât nu a comunicat Comisiei
actele cu putere de lege și actele administrative necesare
pentru a se conforma Directivei 2004/17/CE a Parlamentului
European și a Consiliului din 31 martie 2004 de coordonare
a procedurilor de atribuire a contractelor de achiziții în
sectoarele apei, energiei, transporturilor și serviciilor poștale,
Marele Ducat al Luxemburgului nu și-a îndeplinit obligațiile
care îi revin în temeiul articolului 71 din această directivă;

2. obligarea Marelui Ducat al Luxemburgului la plata cheltuie-
lilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Termenul pentru transpunerea Directivei 2004/17/CE a expirat
la 31 ianuarie 2006.

(1) JO L 134, p. 1.

Acțiune introdusă la 7 iunie 2007 — Comisia Comunită-
ților Europene/Regatul Belgiei

(Cauza C-271/07)

(2007/C 211/24)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: A.
Alcover San Pedro și J.-B. Laignelot, agenți)

Pârât: Regatul Belgiei

Concluziile

— constatarea că, prin transpunerea parțială sau incorectă a
articolului 2 alineatele (2), (3), (4), (5), (6), (7), (9), (10) și
(11), a articolului 3, a articolului 5, a articolului 6 alineatul
(1), a articolului 8, a articolului 9 alineatele (3), (4), (5) și (6),
a articolului 10, a articolului 12 alineatul (2), a articolului
13 alineatele (1) și (2), a articolului 14, a articolului 17
alineatul (2), a anexei I și a anexei IV din Directiva 96/61/CE
a Consiliului din 24 septembrie 1996 privind prevenirea și
controlul integrat al poluării (1), Regatul Belgiei nu și-a înde-
plinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive;

— obligarea Regatului Belgiei la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Prin acțiune, Comisia îi reproșează pârâtului transpunerea
parțială sau incorectă, sau chiar netranspunerea mai multor
dispoziții esențiale din Directiva 96/61. Acțiunea, care urmărește
măsurile adoptate (sau neadoptate) de Regiunea Valonă și de
Regiunea Bruxelles-Capitale privește, în special, lipsa unei cores-
pondențe între domeniul material de aplicare al acestor măsuri
și cel al directivei, precum și puterea de apreciere prea largă care
le este recunoscută autorităților regionale în ceea ce privește
autorizațiile de exploatare și circumstanțele în care trebuie efec-
tuate revizuirea și/sau actualizarea condițiilor de autorizare.

(1) JO L 257, p. 26.
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